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maniére & protéger les médecins contre ces poursuites vexatrices. La loi de 1890,

dont je donne ci-contre le texte statue, que les médecins qui remplissent des certificats i |
P L aoit , , u de la loi b De nombreuse
d'internement ou toute personne qui agit d’'une facon queleconque en vertu de ia 10 5t |

} l | 1 : B 1l'année, sous forme

des asiles, ne son sujets & poursuites, soit au criminel, soit au civil, que 8'ils ont agi tiques '
| | Iques et musicale:

de mauvaise foi on sans prendre un soin raisonnable,—aucune action c¢riminelle ne iecti
| jections lumineus

peut étre intentée sans le consentement des commissaires des asiles, du Procureur- T w :
salles, fréquents pi

(xénéral ou du directeur des ll(llll'hllil(_'ﬁ ||ll|)liqllt'H. - toute ]NH“'HU“C"i\'llc peut étre laisi :
_ plamsir, en voiture

arrétée en aucun temps, sur demande sommaire al'un des juges de la Haute Cour, si o
HTOLOO O Auctn tomps, &l ‘ 'S ’ l'exposition de Mo

le juge est satisfait qu’il n'y a aucun motif’ raisonnable d’alléguer que le médecin a
agi de mauvaise foi ou sans prendre des pricautions ordinaires,
Voicl le texte de la lol anglaise :
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malades confiés & |

A prosecution for a misdemeanor under this section shall not take sont toujours emp
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" place except by order of the Commissioners, or by the diraction of the Attorney dés et que la plus

H('m‘l';l' or lht‘ I)i!‘m'lul‘ 0l |’l!|»li(' |'l'|m'4'lllm!m sentant clll gouvel

| 330.-(1) A person who before the passing of this Act has signed or carried hommes, m’a tout

* out or done any act with a view to sign or carry out an order purporting to be a Que mes assistants
’ reception order, or a medical certificate that a person is of unsound mind. and a per- ont faite,

son who after the I!;lminu‘ of this Act presents a pu'ilinll forany such order, UI‘HigllH % Comme toujor

4 satisfaire mes dem:

or carries out or does any act with a view to sign or carry out an order purporting
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to be a rec ption order, or any report or certificate purporting to be a re port or 3 rendre }lmllln.—lgu a
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t certificate under this Act, or does unything in pursuance of this Aect, shall not be leurs malades.

! liable to any c¢ivil or eriminal ]il‘tn(-(aqa.liligﬂ whether on the ;.fl'()llll“ of want “l'_il”'i-“' Qll'il me soit

| diction or on any other ground if such person has acted in good faith and with rea- direction éclairée q
Y sonable care. }’l'fi\'illt't'. de méme

(2) If any proceedings are taken against any person for signing or carrying bienveillance avec |

out or doing any act with a view 10 ‘iill:t_: or carry out any such other report or cer- la tdche difficile qu

R T

tificate, or presenting any such petition as in the preceding subsection mentioned, Que Monsieur

or doing anything in pursuance of this Act, such proceedings may, upon summary plus d'une circonst

application to the High Court or a Judge thereof, be stayed upon such terms as to geance, veuille bier
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costs and otherwise as the Court or Judge may think fit, if the Court or Judge is

o . : | , " | Je vous
satisfied that there is no reasonable ground for alleging want of good faith or reason-
nable care,
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Any action brought by any person who has been detained as a luna-
tic against any person for anything done under this Act, shall be commenced within

twelve months next after the release of the party bringing the action, and shall be
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laid or brought in the county or borough where theaction arose, and not elsewhere.

2) If the action is brought in any othér county or borough or is not com-
menced within the time limited for bringing the same, judgment shall be given for

the defendant.
Je crois que des dispositions semblables devraient étre introduites dans notre loi.




